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Başbakan 

ÖEREKÇE 

Avrupa Konseyi ülkeleri arasındaki ilişkilerin gitgide gelişmesi nedeniyle yabancı ül'kelerde ya
pılan vasiyetnamelerin sayısı hızla ar tırnaktadır. Avrupa Konseyi ülkelerinin çoğunda, vasiyetna
melerin Ibir hukuk mahkemesine veya notere tevdii zorunlu değildir. Bunun sonucu olarak, 'bir 
vasiyetnamenin özellikle yalbancı bir ülkede dü^'dlenmiş bulunması halinde varisler çoğu zaman 
'söz konusu vasiyetnamenin mevcudiyetinden hal ensiz kalmaktadırlar. 

'Uluslararası bir tecil sistemi kurulmasının ibıı mahzuru ortadan kaldırabileceği 'düşüncesin
den hareketle hazırlanan «Vasiyetnamelerin tescili konusunda bir usul .kurulmasına dair Avrupa 
közleşmesi», vasiyetnamelerin millî tescil mer']. eslerinde kaydedilmelerini ve bu konuda Âkit 
Devletler arasında işlbiırliği yapılmasını öngören !')irusul ihdası yo'lnyle vasiyete il erin iradelerinin 
yerine 'getirilmesini kolaylaştırmak amacını gütmektedir. 

'özellikle yurt dışında 'bulunan vatandaşlarımiEin düzenleyecekleri vasiyetnameler bakımından 
önem taşıyan sözleşme ile ihdas edilen usul, mevduatımıza aykırı İjulunmadığı gibi hukuk'sistemi
mize de uygundur. Yürürlükte ibulunan Noterlik Kanununun 69 neu maddesi, vasiyetnamelerin 
nıüfüs dairelerince tescilini esasen öngörmiektedir. Bu itibarla, Sözleşmenin 3 ncü maddesinde sözü 
edilen bir millî tescili merkezinin ihdası, Sözleşmenin tam olaraik uygulanalbilmesiriıi sağlayacaktır. 
Millî Tescil Merkezi olarak Türkiye Noterler Birliğinim görevlendirilmesi Adalet Bakanlığınca uy
gun görülmüştür. Ancak Türkiye Noterler Birliğinin merkezi hükümet teşkilâtı içinde yer al
mamış olması ve 15,12 sayılı Noterlik Kanununun bu kuruluşun görevlerini belirleyen 166 neı mad
desinin böyle bir görevi kapsamı içine almamış olması nedeniyle bu görevin bir idarî tasarrufla 
birliğe verilmesi mümkün bulunmadığından, bu ihusus onay kanunu tasarısına eklenen bir madde 
ile sağlanmıştır. 
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Vaısiyetna'melerin tescili konusunda 'bir Usul kurullmaisına dair Avrupa Sözleşmesinin onaylan
masının uygun bulunduğuna ilişkin kanun ta&arıisı, iligfili Bakanlık temsilcilerinin iştirakiyle Komis
yonumuzda görüşüldü. 

Tasarının tıümıü üz'erin'd.e yapılan görüşmeler 'Sonunda, gerekçede (belirtilen hususlar, Komis
yonumuzca da uyiguıı mütalaa e'dilmiş ve mezkûr tasarının aynen kalbulüne, Komisyonumuzun 27 
Haziran 1974 tarihli toplantısında karar verilmiştir. 

ıG-en'e'l Kurula arz e'dilmelk üzere Yüksek Başkanlığa sunulur. 
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G. Karakaş 
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\M. Zeki Okur 

Edirne 
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HÜKÜMETİN TEKLİFİ 

Vasiyetnamelerin tescili konusunda bir usul kurulmasına dair Avrupa Sözleşmesinin onaylan-
mrismın uygun bulunduğuna ilişkin kanun tasarısı 

MADDE 1. — 18 Nisan 1974 tarihinde Strazburg'da imzalanan «Vasiyetnamelerin tescili ko
nusunda bir usul kurulmasına dair Avrupa Sözleşmesi» nin onaylanması uygun bulunmuştur. 

MADDE 2. — Türkiye Noterler Birliği. Sözleşmenin 3 neü maddesinde öngörülen «millî tes-
eıil merkezi» görevlerini Sözleşme hükümleri uyai'inea yürütür. Bu görevin yerine getirilme şekli 
ve usulü 1512 sayılı Noterlik Kanununun 198 nci maddesi uyarınca çıkarılacak yönetmelikte gös-
tcriMr. 

MADDE :>. — Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer, 

MADDE 4. — Bu Kanunu Bakanlar Kurulu yürütür. 

Başbakan 
B. Ecerit 

Devlet Bakam 
Başbakan Yardımcısı 

N. Erbakan 

Devlet Bakanı 
O. Eyüboğlu 

25 . 5 . 1974 

Devlet Bakanı 
/. / / . Birler 

Devlet Bakanı 
AS*. A. Emre 

Dışişileri Bakanı 
T. Güneş 

Ticaret Bakanı 
F. Adak 

Ulaştırma Bakanı 
F. Güley 

Adalet Bakanı 
Ş. Kazan 

Maliye Bakanı 
D. Baykal 

Millî Savunma Bakanı 
II. Işık 

ıMillî Eğitim Bakanı 
M. Üstündağ 

İçişleri Bakanı 
O. Asütürk 

Bayındırlık Bakanı 
E. Çevikçe 

Sağ. ve Sos. Y. Bakanı Güm. ve Tekel Bakanı Gıda - Tarım ve H. Bakanı 
S. Cizrelioğlu il/. Türkmenoğlu K. Özal 

Çalışma Bakanı 
Ö. Sav 

Sanayi ve Tek. Bakanı En. ve Tab. Kay. Bakanı 
A. Doğru (1. Kayra 

Turizm ve Tan. Bakanı İmar ve İskân Bakanı Köy İş. ve Koop. Bakanı Orman Bakanı 
O. Birgit A. Topuz M. Ok A. Şener 

Gençlik ve Spor Bakanı 
M. Y. Mete 
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VASİYETNAMELERtN TESCİLİ KONUSUNDA BİR USUL KURULMASINA DAİR 

AVRUPA (SÖZLEŞMESİ 

Aşağıda imzaları bulunan Avrupa Konseyi'ne üye devletler, 
Avrupa Konseyi'nin amacının üyeleri arasında da daha yakın bir birlik gerçekleştirmek olduğu

nu gözönünde tutarak, 
Vasiyetnamelerin meçhul kalmaları veya geç bulunmaları ihtimalini azaltmak ve vasiyelcilerin 

ölümlerinden sonra vasiyetnamelerin varlığının tesbitini kolaylaştırmak için vasiyetçilerin vasiyet
namelerini kaydettirmelerine imkân sağlayacak bir tescil usulü kurmayı dileyerek, 

Böyle bir sistemin özellikle yabancı ülkelerde düzenlenmiş vasiyetnamelerin meydana çıkarılma
larını kolaylaştıracağından emin olarak, 

Aşağıdaki hükümler üzerinde anlaşmışlardır. 

Maidde : 1 

Akit Devletler, vasiyetçilerin ölümlerinden sonra vasiyetnamelerin varlığının tesbitini kolaylaş
tırmak için, vasiyetnamelerin tescili konusunda, bu Sözleşme hükümlerine uygun bir usul kurmayı 
taahhüt ederler. 

Madde : 2. 

Sözleşme hükümlerini uygulamak üzere, her Âkit Devlet, Sözleşmenin öngördüğü tescil işlem
lerinden ve 8 nci maddenin 2 nci fıkrası uyarınca yöneltilecek bilgi taleplerini cevaplandırmaktan 
sorumlu bir veya birden fazla organ kuracaktır. 

Madde : 3. 

1. Uluslararası işbirliğini kolaylaştırmak amacıyle, her Âkit Devlet, bir aracı makama lüzum 
kalmaksızın, 

a) 6 nci maddede belirtildiği gibi diğer Âkit Devletlerde tescili temin etmek, 
b) Diğer Âkit Devletlerin milli organlarından gelen bilgi taleplerini 8 nci madde çerçevesinde 

cevaplandırmak, üzere bir millî organ tayin edecektir. 
2. Her Âkit Devlet, yukarıdaki fıkra uyarınca tayin edilen millî organın adını ve adresini Avrupa. 

Konseyi Genel Sekreteri'ne bildirecektir. 

Madde : 4 

1. Âkit devletler aşağıdaki belgeleri tescile tâbi tutacaklardır: 
a) Noterler ya da ilgili Devletin mevzuatının yetkili kıldığı kamu mercileri veya kişiler tarafın

dan düzenlenen vasiyetnameler ile tesellüme yetkili merci veya kişilere resmî bir tesellüm belgesi 
karşılığında tevdi olunan sair vasiyetnameler. 

b) İlgili Devletin mevzuatı izin verdiği takdirde, tesellüm belgesi tanzim edilmeksizin noterlere 
ya da tesellüme yetkili kamu mercileri veya kişilere tevdi olunan elle yazılı vasiyetnameler. İlgili Dev
letin mevzuatı yasaklamadığı takdirde, vasiyete! tescile karşı çıkabilir. -

2. İşbu madde uyarınca tescil edilen vasiyetnamelerin geri almışına, iptaline veya tadiline ilişkin 
belgeler de, yukarıdaki fıkraya göre tescili zorunlu bir şekilde düzenledikleri takdirde, tescil oluna
caklardır. 

3. Her Âkit Devlet, silâhlı kuvvetler makamlarına tevdi olunan vasiyetnameleri bu madde kapsa
mının dışında tutabilir.' 

Miıllet Meclisi, (S. 'Sayısı : 93) 
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Madde : 5 

1. Tescil, 4 ncü maddenin 1 nci fıkrasında belirtilen noter, kamu mercii veya İçişinin talebi üze
rine yapılır. 

2. Bununla birlikte, her Âkit Devlet, millî mevzuatının tayin ettiği özel durumlarda, vasiyetçi
nin tescil talebinde bulunabileceğini öngörebilir. 

Madde : 6 

1. Tescil, vasiyetçinin uyrukluk veya ikametgâhına bağlı tutulmayacaktır. 
2. Vasiyetçinin istemi üzerine, noter ya da 4 ncü maddede belirtilen kamu mercii veya kişi, va

siyetnamenin yalnız düzenlendiği ve saklandığı ülkede değil, aynı zamanda, millî organların aracılı
ğıyla diğer Âkit ülkelerde de tescilini talep edebilir. 

Madde : 7 

1. Tescil talebi, asgarî aşağıdaki bilgileri ihtiva eder: 
a) Vasiyetçinin veya belge sahibinin soyadı ve adı (varsa kızlık soyadı) 
il)) Doğıım tarihi ve yeni (MM'nımiyortsa doğduğu memleket) 
c) Adreisi veya beyan ettiği ikametgah, 
d) Tescili istenen belgenin /niteliği ve tarihi 
e) Belgeyi tesellüm eden ya da ıbeigenin tevdi okunduğu' noter, ikamın. mercii veya kişinin adı 

ve adreisi. 
2. Bu bilgiler, her Âkit Devlet tarafından tespit okıniacaik sekilide tutulacak sicilide yer al-

ınıalıdır. 
3. hSiciliıı sa'klanıma süresi her Âıkit Devlet ta rafından tayin edilejbiılir. 

Madde : 8 

1. Vasiyetçi hayatta ollduğu sürece, sicil kaydı gizli tutulur. 
2. Vasiyetçinin ölümünden sonra, ölüm belgesi ya da ölümü kanıtlayan diğer herhangi bir 

bteîigıe ibraz eden herkes, 7 nci maddede belirtilen 'hususla Hda bilgi ala/bilir. 

3. Vasiyetname ilki ya da daha fazla kişi tarafından antüştercıken düzenlenmiş olduğu takdir
de, vaisiyeitçiierden herhangi 'birinin ölümü halinde, işbu nıaddjenin 2 nci fıkraısı, 1 nci fıikra göz-
önüne almmalksızın uygulamır. 

Madde : 9 

Bu Sözleşmenin Âkit devletler arasında gerektirdiği hizmetler parasız yerime getirilir. 

Madde : 10 

Bu Sözleşme, vasiyetnaınelerin veya Sözleşme kapsamına giren diğer belgelerin geçerliliğine 
ilişkin Âkit devletler mevzuatını etkilc'mez. 

Madde :11 

Her Âkit Devlet, kendi tayin edeceği şartlar la, bu Sözleşmenin .sağladığı tciseij sistemini, 4 ncü 
maddede yer almayan vaisiyetnaimele^ ile mal dağıtımını öıug/ören herhangi bir tasarrufa teşmil 
etme hakkına salhiptir. Bu halde, özellikle 6 nci 'maddenin 2 nci fılkrası uygulanır. 

Millet Meclisi (S. Sayısı : 93) 
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Madde : 12 

1. Bu Söyleşme, Avrupa Konseyine üye devletlerin imzasına a çıktı r. Sözleşme onaylanacak 
veya kabul olunacaiktır. Onay veya kabul belgeleri Avrupa Konseyi Genel Sekreterliğine tevdd 
edilecekti!'. 

2. Sözleşme, üçüncü onay veya kabul belgesi sinin tevdi tarihinden üç ay sonra yürürlüğe'gire
cektir. 

3. Sözleşmeyi daha sonra onaylayan veya kabul eden Devlet bakımından, Sözleşme, onay veya 
kabul belgesinin tevdi tarihinden üç ay sonra yürürlüğe girecektir. 

Madde : 13 

1. Sözleşme yürürlüğe girdikten sonra, Avrupa Konseyi Bakanlar Komitesi, konsey üyesi olmayan 
devletleri Söz'leşmerye katılmaya davet edebilir. 

2. Bu yolla katılma, tevdi tarihinden üç ay sonra hüküm ifade edecek bir katılma belgesinin Av
rupa Konseyi Genel Sekreterliğine tevdii suretiyle gerçekleşir. 

Madde : 14 

1. Her Âkit Devlet, imza ya da onay, kabul veya katılma belgesini tevdi sırasında Sözleşmeyi 
uygulayacağı ülkeyi ya da ülkeleri tasrih edebilir. 

2. Her Âkit Devlet, onay, kabul ya da katılma belgesini tevdi sırasında veya daha sonra, Avru
pa Konseyi Genel Sekreterine göndereceği bir bildiri ile, uluslararası ilişkilerinden sorumlu ve adına 
taahhütlerde bulunmaya yetkili olduğu diğer ülkelere bu Sözleşme hükümlerini teşmil edebilir. 

3. Yukardaki fıkra uyarınca yapılan herhangi bir bildiri, Sözleşmenin 16 ncı maddesinde belir
tilen usule uygun olarak geri alınabilir. 

Madde : 15 

Bu Sözleşme hükümlerine ihtirazı kayıt koyulamaz. 

Madde : 16 

1. Bu Sözleşme süresiz olarak yürürlükte kalacaktır. 
2. Her Âkit Devlet, Avrupa Konseyi Genel Sekreterine göndereceği bir ihbarla Sözleşmeyi kendi 

bakımından feshedebilir. 
3. Fesih, ihbarın alındığı tarihten altı ay sonra hüküm ifade eder. 

Madde : 17 

Avrupa Konseyi Genel Sekreteri, 
a) Her imzalamayı, 
b) Her onay, kabul veya katılma belgesi tevdiini, 
c) 12 nci madde uyarınca Sözleşmenin yürürlüğe giriş tarihlerini, 
d) 3 ncü maddenin 2 nci fıkrası ve 14 ncü maddenin 2 nci ve 3 ncü fıkraları çerçevesinde aldığı 

her bildiriyi, 
e) 16 ncı madde çerçevesinde aldığı her ihbarı ve feshin hüküm ifade edeceği tarihi, 
Konsey üyeleri ile Sözleşmeye katılmış bulunan devletlere bildirecektir. 
Yukarıdaki hükümler kabul zımnında gereği gibi yetkili kılınmış aşağıda imzaları bulunanlar, iş

bu Sözleşmeyi imzalamışlardır. 

Millet Meclisi (S. Sayısı : 93) 
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Avrupa Konseyi arşivlerinde saklanacak tek bir nüsha halinde, her iki metin de aynı derecede ge
çerli bulunmak üzere, Fransızca ve İngilizce olarak 16 Mayıs 1972 tarihinde Baleüda tanzim edilmişjtir. 
Uenel Sekreter imza eden ve katılan devletlerin her birine bu Sözleşmenin aslına uygun örnekle 
rini iletecektir. 

Avusturya Cumhuriyeti 
Hükümeti adına : 
Belçika Krallığı 
Hükümeti adına , : A. VKANCKN 

Kıbrıs Cunıhuriy eti 
Hükümeti adına : 
Danimarka Krallığı 
Hükümeti adına 

Fransa Cumhuriyeti 
Hükümeti adına : 

Almanya Federal Cumhuriyeti 
Hükümeti adına : 
İzlanda Hükümeti adına : 
Hükümeti adına : 
İrlanda Hükümeti adına : 
İtalya Cumhuriyeti 
Hükümeti adına : 

Lüksemburg Büyük Dukalığı 
Hükümeti adına : 
Malta Hükümeti adına : 
Hollanda Krallığı 
Hükümeti adına : 

Norveç Krallığı 
Hükümeti adına : 
İsveç Krallığı 
Hükümeti adına : 
İsviçre Konfederasyonu 
Hükümeti adına : 
Türkiye Cumhuriyeti 
Hükümeti adına : 
Büyük Britanya ve Kuzey İrlanda 
Birleşik Krallığı 
Hükümeti adına 

K. Axel NİELSEN 

Lt. PLEVEN 

Cerhard JAIIN 

(hıido CONELLA 

E. SCHAIJS 

VAN ACT 

Halsiham of St. 
MAKYLE BONE 

•> • • •<« 
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